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Název práce: Komentovaný překlad vybraných kapitol z knihy „Ludwig Mies van der
Rohe - Das Haus Tugendhat“; Daniela Hammer-Tugendhat, Wolf
Tegethoff (vyd.), nakl. Springer, 1998

Jazyk práce:

Student: Eliška Suková
Fakulta: Filozofická fakulta
Studijní program: Mezikulturní komunikace: čeština a němčina pro překlad a tlumočení / Interkulturelle Kommunikation: Übersetzen und Dolmetschen Tschechisch-Deutsch
Studijní obor: Mezikulturní komunikace: čeština a němčina pro překlad a tlumočení / Interkulturelle Kommunikation: Übersetzen und Dolmetschen Tschechisch-Deutsch
Obor práce: Mezikulturní komunikace čeština – němčina / Interkulturelle Kommunikation und Translation Tschechisch – Deutsch

Vedoucí / školitel: PhDr. Bc. Svoboda Tomáš, Ph.D.
Oponent(i): PhDr. Mgr. Pokojová Jana

Předseda komise:
Členové komise:  

Datum obhajoby: 12.09.2023
Průběh obhajoby: Studentka představila téma své bakalářské práce, vedoucí a oponentka

přečetli posudky, studentka reagovala na dotazy v rámci diskuze. Na
obhajobu se pečlivě připravila.

Výsledek obhajoby: Velmi dobře
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